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  Čakala na odpoveď, no on nevedel, čo povedať. Nech by povedal čokoľvek, nič by ju neuspokojilo. Namiesto toho hľadel na svoje ruky. Boli také bledé, že pod ostrým svetlom žiarivky si videl každú žilku.


  „Elias?“


  Ako len dokáže zniesť prácu vtejto malej miestnosti, so všetkými tými zakladačmi, sunavenými, zvädnutými rastlinami asvýhľadom na školské parkovisko? Ako len dokáže zniesť sama seba?


  „Môžete mi vysvetliť, čo ste tým mysleli?“ naliehala.


  Elias zdvihol pohľad azaostril na riaditeľku. Jasné, že to dokáže. Ľudia ako ona zapadnú do tohto sveta celkom prirodzene. Robili vždy to, čo sa považovalo za normálne ačo sa od nich očakávalo. Predovšetkým boli presvedčení, že vedia vyriešiť akýkoľvek problém. Riešenie číslo jeden: Prispôsob sa adodržiavaj pravidlá. Ako riaditeľka gymnázia bola Adriana Lopezová kráľovnou celého sveta, ktorý sa zakladal na tejto filozofii.


  „Vaša situácia ma nesmierne znepokojuje,“ povedala. Elias si však všimol, že vskutočnosti nie je znepokojená, ale skôr nahnevaná naňho, lebo sa nedokáže vzchopiť. „Ešte neprešli ani tri týždne od začiatku polroka avy už máte vymeškaných päťdesiat percent hodín. Riešim to svami, pretože nechcem, aby ste celkom stratili pevnú pôdu pod nohami.“


  Elias si predstavil Linnéu. Zvyčajne mu to pomáhalo, no teraz si vybavil len to, ako na seba vnoci kričali. Keď si spomenul na jej slzy, pocítil bolesť. Nevedel ju utešiť, lebo on to celé spôsobil. Možno ho teraz nenávidí.


  Linnéa držala jeho temnotu na uzde. Vďaka nej sa bránil svojim formám úniku. Myšlienkam na žiletku, ktorá mu na chvíľu pomáhala prekonať úzkosť. Huleniu, vďaka ktorému na ňu zabúdal. Včera však už tomu nevládal vzdorovať aLinnéa to, samozrejme, odhalila. Ateraz ho možno nenávidí.


  „Tu na gymnáziu je to iné,“ pokračovala kráľovná. „Máte väčšiu slobodu, no musíte knej pristupovať zodpovedne. Nikto vám stým nepomôže. Závisí iba od vás, ako bude vyzerať zvyšok vášho života. Tu sa rozhodne ocelej vašej budúcnosti. Chcete ju zahodiť?“


  Elias takmer vyprskol do smiechu. Fakt verí tým sračkám? Nevidí vňom ľudskú bytosť, iba ďalšieho študenta, ktorý trochu vybočil zcesty. Predsa nemôže mať problémy, ktoré by sa nedali zdôvodniť pubertou ahormónmi! Jediné, čo pomáha, sú pevné pravidlá ajasne stanovené hranice.


  „Čochvíľa sú tu maturity.“


  Akosi to zneho vykĺzlo. Riaditeľka zovrela pery.


  „Aj maturita si vyžaduje študijné návyky.“


  Elias si povzdychol. Toto stretnutie podľa neho trvalo už pridlho.


  „Viem,“ povedal bez toho, aby sa ich pohľady stretli. „Naozaj to nechcem zbabrať. Myslel som si, že gymnázium bude pre mňa znamenať nový začiatok. Bolo to však ťažšie, ako som si myslel... Za ostatnými veľmi zaostávam, no zvládnem to.“


  Riaditeľka sa zdala prekvapená. Potom sa jej na tvári rozlial úsmev – bol to prvý prirodzený úsmev od začiatku ich stretnutia. Elias povedal presne to, čo chcela počuť.


  „Dobre,“ uspokojila sa. „Uvidíte, že keď sa rozhodnete vzchopiť sa, potom to už pôjde samo.“


  Naklonila sa dopredu, zEliasovho čierneho pulóvra vzala vlas aotáčala ho medzi prstami. Leskol sa na slnku, ktoré sem svietilo cez okno. Pri korienku bol vlas očosi svetlejší – bola to asi centimetrová časť jeho prirodzenej farby vlasov. Adriana Lopezová naň fascinovane hľadela aElias nadobudol bláznivý pocit, že si ho strčí do úst azačne ho žuť.


  Všimla si jeho pohľad aopatrne vložila vlas do koša.


  „Prepáčte, som tak trochu pedantka,“ zdôvodnila svoje konanie.


  Elias nevedel, čo by jej na to mal povedať, apreto sa usmial spôsobom, ktorý mohol značiť čokoľvek.


  „Myslím si, že nadnes to môžeme ukončiť,“ dodala riaditeľka.


  Elias sa postavil avyšiel zmiestnosti. Dvere sa však za ním nezavreli dobre, apreto sa otočil, že ich privrie. Naskytol sa mu zaujímavý pohľad.


  Riaditeľka sa skláňala nad košom asvojimi dlhými prstami zneho niečo vylovila. To niečo vložila do obálky, ktorú zalepila.


  Elias zostal stáť. Nebol si istý tým, čo vlastne videl. Už neveril svojim vlastným zmyslom, najmä nie po posledných dňoch. Keby to nebolo také nepochopiteľné, myslel by si, že to niečo bol vlas, ktorý vzala zjeho pulóvra.


  Vtej chvíli sa naňho pozrela. Pohľad jej na okamih stvrdol, potom sa však donútila do úsmevu.


  „Ešte niečo?“ opýtala sa.


  „Nie,“ zamrmlal Elias apribuchol dvere.


  Keď sa skliknutím zavreli, pocítil nenáležitú ľahkosť, akoby sa práve vymanil zohrozenia života.


  


  Škola bola prázdna, opustená. Zdalo sa mu to čudné, lebo len pred polhodinou, keď mal namierené do riaditeľne, bola plná presúvajúcich sa študentov.


  Zatiaľ čo sdupotom schádzal po točitých schodoch, vyťukával Linnéino číslo. Zodvihla vo chvíli, keď stupil na posledný schod aotvoril dvere vedúce na chodbu na prízemí.


  „Linnéa,“ ozvala sa.


  „To som ja,“ povedal.


  Od nervozity ho premkla bolesť.


  „To si ty,“ zopakovala po chvíľke. Ako vždy.


  Trochu pookrial.


  „Prepáč mi,“ ospravedlnil sa. „Ten včerajšok ma mrzí.“


  Chcel jej to povedať už ráno, hneď ako sa uvideli, no nebola na to príležitosť. Linnéa sa mu celý deň vyhýbala. Apred poslednou hodinou zrazu zmizla.


  „Aha,“ na viac sa nezmohla.


  Jej hlas neznel nahnevane. Ani smutne. Iba prázdno aodovzdane, akoby to už bola vzdala, ato Eliasa desilo viac než čokoľvek iné.


  „Nie je to... Už to viac nespravím. Nechcem stým začať znovu. Bol to iba jeden džoint.“


  „To si vravel už včera.“


  „Mal som pocit, že mi neveríš.“


  Elias už prešiel pozdĺž radov skriniek, okolo skupiny tvrdých drevených lavíc ukotvených vpodlahe aj okolo nástenky, ale Linnéa stále nepovedala ani slovo. Náhle zaregistroval nejaký zvuk. Kroky, ktoré patrili niekomu inému.


  Otočil sa, no nikoho nevidel.


  „Prisahal si mi, že si stým skončil,“ ozval sa Linnéin hlas.


  „Áno. Prepáč. Viem, že som ťa sklamal...“


  „Nie,“ prerušila ho Linnéa, „sklamal si sám seba. Dopekla! Nemôžeš to robiť kvôli mne. Potom nikdy...“


  „Viem, viem,“ prerušil ju. „Všetko viem.“


  Elias zastal pred svojou skrinkou, odomkol ju avybral znej niekoľko kníh. Vopchal si ich do čiernej plátennej tašky aplechové dvierka skrinky zavrel. Znovu sa otočil. Nikto tam nebol. Napriek tomu cítil, že ho ktosi sleduje.


  „Prečo si to spravil?“


  Rovnakú otázku mu položila aj včera. Niekoľkokrát ju zopakovala, no on jej ani raz nepovedal pravdu. Bola príliš hrozná. Príliš bláznivá. Dokonca aj vtakom prípade pre psychiatra, akým bol on.


  „Veď som ti to už vysvetlil. Prepadla ma úzkosť,“ odvetil. Dúfal, že sa mu podarilo skryť podráždenie azabrániť ďalšej hádke.


  „Viem, že je vtom niečo viac.“


  Elias zaváhal.


  „Okej,“ odvetil potichu. „Porozprávam ti otom. Môžeme sa večer stretnúť?“


  „Dobre.“


  „Vypadnem hneď, ako mama sotcom zaspia. Linnéa...“


  „Áno?“


  „Nenávidíš ma?“


  „Neznášam, keď mi kladieš také idiotské otázky!“ vybuchla.


  Konečne to bola Linnéa, akú poznal.


  Elias položil. Zostal stáť na chodbe ausmieval sa. Mal nádej. Kým knemu Linnéa necíti nenávisť, má nádej. Bola ako jeho sestra, hoci nie spríbuznená. Nemusí stým bojovať sám.


  Vtej chvíli zhasli všetky lampy. Elias stuhol. Cez okno na konci chodby sa predieralo slabé svetlo. Niekde nablízku sa zavreli dvere. Potom nastalo ticho.


  Nie je tu vôbec nič, zčoho by som mal mať strach, upokojoval sa vduchu.


  Vydal sa kvýchodu. Nútil sa robiť pokojné apevné kroky. Snažil sa nepodľahnúť panike, ktorá sa ho začínala zmocňovať. Prešiel okolo radu skriniek azabočil za roh.


  Niekto tam stál.


  Školník. Hoci ho Elias videl len zopár ráz, veľmi dobre si ho pamätal. Tie veľké ľadovo modré oči, ktoré naňho hľadeli, akoby poznali všetky jeho tajomstvá.


  Keď Elias prechádzal okolo neho, pozeral do zeme. Napriek tomu cítil na chrbte školníkov spaľujúci pohľad. Do hrdla mu stúpala nevoľnosť. Vjamke na krku mu srdce pulzovalo tak mocne, až to vyvolávalo dávivý reflex. Pridal do kroku.


  Vposlednom polroku bolo všetko lepšie. Cítil, že sa vjeho vnútri niečo deje, že sa mení. Nová psychologička vrámci Pobaltského vzdelávacieho programu nebola taká idiotka ako jej predchodca avyzeralo to, akoby mu aspoň trochu rozumela. No predovšetkým mal Linnéu. Vďaka nej vedel, že žije, vďaka nej sa túžil vymaniť zdusivej asúčasne dôverne známej temnoty.


  Preto nedokázal pochopiť, prečo sa to deje práve teraz – teraz,

  keď konečne vnoci normálne spáva, teraz, keď sa cíti šťastný.


  Pred tromi dňami pozoroval vzrkadle svoju tvár. Uvedomoval si, ako sa predlžuje aprekrúca na nepoznanie. Azistil, že sa ho začína zmocňovať skutočné šialenstvo. Šialenstvo, vktorého zajatí počul hlasy amal halucinácie. Neskutočne ho to vydesilo.


  Tri dni odolával žiletke aJonteho tovaru. Vyhýbal sa zrkadlám. Včera však zbadal svoj odraz vo výklade. Videl, ako sa jeho tvár chveje arozplýva, ako keby bola zvody. Vtedy zavolal Jontemu.


  Strácaš kontrolu.


  Neznámy šepot vjeho hlave. Elias sa rozhliadol okolo seba azbadal, že znovu vyšiel po točitých schodoch aocitol sa na chodbe pred riaditeľňou. Nevedel, prečo sa sem vrátil.


  Lampy zablikali azhasli. Dvere na schodisko sa kĺzavo zavreli. Okamih predtým to začul znovu. Zvuk mäkkých podrážok na schodoch.


  Skry sa.


  Elias sa rozbehol po tmavej chodbe. Za každým radom skriniek čakal, že sa zrazu niekto alebo niečo vynorí. Práve keď zabočil za jeden zrohov, začul, ako sa dvere na schodisko vdiaľke za ním otvárajú. Kroky sa pomaly, ale isto približovali.


  Dostal sa ku kamennému schodisku, akejsi chrbtici školy.


  Vybehni po schodoch.


  Nohy poslúchli neznámy hlas. Bral po dva schody naraz. Keď sa dostal až hore, rozbehol sa po neveľkej chodbe, na ktorej konci boli zamknuté dvere vedúce do podkrovia. Slepá ulička, jedno zmála zabudnutých miest vškole. Boli tu záchody, ktoré okrem neho nikto nepoužíval. Niekedy sa tu schádzal sLinnéou.


  Kroky sa približovali.


  Skry sa.


  Elias otvoril dvere na toalety avkĺzol dnu. Opatrne za sebou zavrel dvere apokúšal sa dýchať čo najtichšie. Načúval. Jediný zvuk, ktorý vtej chvíli počul, však bolo zrýchľovanie motorky, ktorá onedlho zmizla vdiaľke.


  Elias priložil ucho kdverám.


  Hoci nepočul nič, vedel, že na druhej strane dverí niekto stojí.


  Elias.


  Šepot zosilnel, no Elias si bol istý, že existuje iba vjeho hlave.


  Práve sa to stalo, zošalel som, pomyslel si avrovnakom okamihu začul hlas.


  Áno. Zošalel si.


  Pozrel sa na bledomodrú oblohu za oknom. Biele kachličky sa leskli. Bolo tam zima. Naplnila ho obrovská samota.


  Otoč sa.


  Napriek tomu, že to Elias nemal vúmysle, pomaly sa otočil. Akoby už nemal moc nad svojím telom. Ten hlas ho ovládal ako bábku zmäsa akostí.


  Stál pred tromi umývadlami, nad ktorými viseli zrkadlá. Keď uvidel svoju bledú tvár, chcel zažmúriť oči, no nedokázal to urobiť.


  Rozbi sklo.


  Eliasovo telo poslúchlo. Rukou pevnejšie zovrel popruh svojej tašky azahnal sa ňou vo vzduchu.


  Zvuk rozbíjajúceho sa skla sa rozľahol medzi vykachličkovanými stenami. Veľké črepy sa uvoľnili aspadli do umývadla, kde sa srinčaním rozbili na menšie kúsky.


  Niekto to musel počuť, pomyslel si Elias. Prosím, aby to niekto začul. Nikto však neprišiel. Zostal stým hlasom sám.


  Podišiel kumývadlu avybral zneho najväčšiu črepinu. Pochopil, čo bude nasledovať. Od strachu sa ho zmocňoval závrat.


  Si rozbitý. Nemožno ťa dať do poriadku.


  Pomaly zacúval do jednej zotvorených kabínok.


  Onedlho bude po všetkom. Onedlho sa už nebudeš musieť ničoho báť.


  Hlas teraz znel takmer chlácholivo.


  Elias sa zamkol azosunul sa na záchodovú misu. Bojoval, chcel otvoriť ústa, pokúšal sa vykríknuť. Čoraz pevnejšie zvieral sklenený črep, ktorého ostré okraje sa mu zarývali do dlane.


  Žiadna bolesť.


  Naozaj necítil bolesť. Videl, ako mu zdlane tečie krv akvapká na sivé dlaždice, no necítil vôbec nič. Telo mu znecitlivelo. Ostali len myšlienky. Aten hlas.


  Život nebude lepší. Radšej ho hneď ukonči. Vyhneš sa bolesti. Vyhneš sa sklamaniu. Aj tak sa to nikdy nezlepší, Elias. Život je len ponižujúci boj. Iba mŕtvi sú šťastní.


  Elias sa už nepokúšal bojovať sostrým kúskom skla, ktorý prerezával rukáv jeho pulóvra aodhaľoval zjazvenú pokožku pod ním.


  Mama. Ocko. Zvládnu to. Majú svoju vieru. Veria, že sa znova stretneme vnebi, utešoval sa.


  Mám vás rád, pomyslel si, zatiaľ čo si črepinou zarezal do pokožky zápästia.


  


  Dúfal, že Linnéa pochopí, že to nebolo jeho rozhodnutie. Všetci ostatní si budú myslieť, že si vzal život zvlastnej vôle, ale na tom nezáleží. Len Linnéa bude poznať pravdu.


  Rezal sa úplne inak ako kedykoľvek predtým. Hlboko acieľavedome.


  Onedlho bude po všetkom. Už len chvíľku. Potom sa to skončí. Bude to tak lepšie. Príliš si trpel.


  Zruky sa mu rinula krv. Videl ju, no nič necítil. Pred očami mu začali tancovať čierne bodky. Tancovali, rozširovali sa arástli, kým svet navôkol celkom nesčernel. Posledný zvuk, ktorý počul, boli kroky na chodbe. Ten vonku sa už nezakrádal. Už na to nemal dôvod.


  Elias sa pokúšal neprestať myslieť na Linnéu. Keď bol ešte malý, veril, že ak sa mu podarí myslieť na niečo pekné prv než zaspí, odoženie tým nočné mory.


  Odpusť mi.


  Nevedel, či tie slová vyslovil ten hlas, alebo to bol on sám.


  Avtej chvíli pocítil bolesť.
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  Keď sa jej vrátilo vedomie, našla sa schúlená vrohu, vktorom ju nechali ležať.


  Vpivnici bola veľká tma. Bolelo ju celé telo.


  Posadila sa, stiahla nohy pod dlhú ľanovú košeľu arukami si objala kolená. Na pravé ucho ešte stále nepočula avoku, zlepenom hnisom azrazenou krvou, jej tlmene pulzovalo.


  Na chodbe sa ozvali kroky aťažké dvere sa otvorili. Miestnosť osvetlila žiara fakle, akeď zbadala svoje doráňané nohy so železnými okovami, odvrátila zrak. Dvaja strážcovia ju zdvihli zo zeme atretí, ktorý niesol fakľu, sa prizeral, ako ju spútavajú. Povraz

  sa jej zarezával do zápästí, ona im však nechcela ukázať svoju

  bolesť.


  Muž sfakľou sa knej šuchtavo približoval spohŕdavým úškľabkom. Nemal ani jeden zub ajeho dych páchol po zhnitom mäse. Priblížil plameň kjej tvári, až ju spaľovala horúčava.


  „Dnes zomrieš, suka,“ povedal, dotkol sa jej tváre voľnou rukou anechal ju skĺznuť až na prsia.


  Nenávisť, ktorá ju naplnila, jej dodala silu atvrdosť.


  „Preklínam ťa,“ zasyčala. „Tvoj vták zhnije aodpadne! Môj pán satan ťa odvlečie zo smrteľnej postele adémoni ťa budú naveky sužovať!“


  Muž stiahol ruku, akoby sa popálil.


  „Boh nás ochraňuj,“ zamrmlal jeden zo strážcov.


  Ich strach bol pre ňu aspoň malou útechou.


  Niekto jej natiahol na hlavu vrece apotom ju vliekli bludiskom chodieb. Brána visiaca na vŕzgajúcich pántoch sa otvorila.


  Ocitla sa vonku. Vzduch sviežo voňal rosou. Obrnila sa voči nenávistnému revu davu, no jediné, čo počula, bol štebot vtákov. Červené svetlo brieždenia preniklo cez látku na vreci. Na juhu zakukala kukučka. Kukučky zjuhu veštia smrť.


  Hlboko vnútri ju ovládol zvierací inštinkt. Musí utiecť. Hneď.


  Vpanike sa rozbehla naslepo. Železné okovy jej pri behu narážali do členkov. Nikto sa ju nepokúsil zastaviť. Vedeli, že by to bolo zbytočné. Čoskoro sa strmhlav zrúti na vlhkú zem. Strážcovia sa smiali apokrikovali na ňu.


  „Istotne sa ponáhľa za svojím pánom satanom,“ počula hlas bezzubého.


  Mocné ruky ju chytili popod pazuchy aniekto ďalší ju uchopil za chodidlá. Bezohľadne ju vymrštili do vzduchu. Na okamih sa vzniesla apotom pristála na niečom tvrdom. Odovzdane vydýchla. Zaerdžal kôň asvet sa začal hojdať. Ležala na akomsi voze, viac nedokázala určiť.


  „Je tam niekto?“ zašepkala.


  Nikto jej neodpovedal.


  Aj tak dobre, pomyslela si. Pred smrťou sme všetci sami.


  


  Minoo sa zobudila na to, že sa trasie. Bola zamrznutá, akoby celú noc spala pri otvorenom okne. Na hrudníku ju gniavilo čosi veľké asťažovalo jej dýchanie.


  Vytiahla si prikrývku až kbrade aschúlila sa do klbka. Už ju trápilo množstvo nočných môr, ale ani jedna znich sa jej neusadila priamo vtele. Nikdy nepocítila takú úľavu, že je vbezpečí svojej izby spruhovanými žlto-bielymi tapetami.


  Ochvíľu ťažoba ustúpila, začalo sa jej dýchať ľahšie apomaly sa jej do tela vracalo teplo.


  Vrhla pohľad na svoj mobil. Bolo takmer sedem hodín. Už musí vstávať.


  Vyskočila zpostele aotvorila skriňu. Namiesto každodenného nosenia nič nehovoriacich džínsov, tričiek asvetrov zatúžila po nejakom vyhranenom štýle. Zvesila zvešiaka tričko námorníckej modrej farby auvedomila si, aká je nechutne nevýrazná. Nikdy ani len nezmenila účes. Čo by povedali ľudia, keby zrazu prišla do školy iná? Tie alternatívne typy, ktorých štýl tajne obdivovala, by si určite pomysleli, že je pozérka.


  Okrem toho nenávidela nakupovanie handier. Cítila sa pritom ako analfabet vkníhkupectve. Na iných ľuďoch vedela zhodnotiť, či sú oblečení dobre, alebo zle, či im to sedí, alebo nie, ale keď listovala vkatalógu alebo nakupovala vobchode, vždy stavila na istotu. Čierna. Tmavomodrá. Dlhé pulóvre. Nie príliš obtiahnuté džínsy. Nie príliš hlboké výstrihy. Nijaké vzory. Obliekanie bol jazyk, ktorému rozumela, no nevedela ním hovoriť.


  Vzala si veci avyšla na chodbu. Dvere na rodičovskej spálni boli zatvorené. Vkúpeľni na umývadle ležala vmláčke vody otcova žiletka. Pravdepodobne už odišiel do práce. Mamin uterák bol vlhký, teda aj ona už vstala, hoci dnes mala mať voľný deň.


  Položila šatstvo na stoličku, vošla do sprchy azatiahla za sebou záves.


  Náhle ju ovanul pach dymu. Priložila si knosu prameň dlhých čiernych vlasov apričuchla knemu.


  Musela si vlasy našampónovať dva razy, kým ten nevysvetliteľný zápach zmizol. Potom si ich zavinula do turbana zuteráka aumyla si zuby. Zrak jej padol na zarámovanú starú mapu Engelsforsu, ktorá visela vedľa zrkadla. Pred rokom bola presvedčená, že rodičia jej dovolia presťahovať sa ktete Bahar do Štokholmu, aby nastúpila na tamojšie gymnázium. Neznášala, keď sa každé ráno musela pozerať na mapu, ktorá jej pripomínala, že zostala trčať vtomto meste.


  Engelsfors. Anjelské Bystriny. Pekné meno, spustnuté mesto. Uprostred ničoho, obkolesené hlbokými lesmi, vktorých ľudia neraz zablúdili auž sa nikdy nenašli. Trinásťtisíc obyvateľov anezamestnanosť na úrovni 11,8percenta. Továreň zavreli pred dvadsiatimi piatimi rokmi. Budovy vcentre zívali prázdnotou. Prežívali tu len pizzerie.


  Mestom prechádzala diaľnica aželezničná trať. Na východe ležala priehrada Dammsjön, nachádzali sa tam aj čerpacie stanice, dielne, zavretá továreň aniekoľko deprimujúcich štvrtí svysokými bytovkami, už dávno opustené gazdovstvá apekná vilová štvrť pri idylickom kanáli.


  Tu bývala rodina Falkovcov Karimiovcov. Vo svetlosivom poschodovom funkcionalistickom dome. Na stenách boli drahé tapety aväčšina nábytku pochádzala zdizajnérskych butikov vŠtokholme.


  Keď Minoo zišla dolu schodmi, mama sedela za kuchynským stolom. Denníky, vktorých si otec ráno listoval, ležali vúhľadnej kôpke na stole. Ako vždy pri raňajkách mama bola zahĺbená do nejakého lekárskeho časopisu ana stole pred ňou stála šálka pariacej sa čiernej kávy.


  Minoo si do misky naliala jahodový jogurt asadla si oproti nej.


  „To je všetko, čo budeš jesť?“ spýtala sa mama.


  „To mi hovorí tá pravá,“ doberala si ju Minoo amama sa namiesto odpovede usmiala.


  „Jogurt, kaša, žemľa, jogurt, kaša, žemľa,“ pokračovala mama. „Po nejakom čase sa to človeku zunuje.“


  „Ačo tvoja káva?“


  „Jedného dňa to pochopíš,“ usmiala sa mama avzápätí na ňu uprela pohľad, ktorým akoby jej videla priamo do duše. „Zle si sa vyspala?“


  „Mala som zlý sen,“ odvetila Minoo.


  Vyrozprávala mame, čo sa jej snívalo aj aké mala pocity po prebudení. Mama natiahla ruku apriložila jej ju na čelo. Minoo sa odtiahla.


  „Nie som chorá. Nebola to zimnica.“


  Minoo zreteľne videla, ako mama postupne prechádza do svojho lekárskeho stavu. Hlas sa jej trochu zmenil, znel vážnejšie aprofesionálnejšie. Reč jej tela sa stala formálnejšou. Taká bývala už vtedy, keď bola Minoo ešte malá. Vchorobe behal okolo nej otec, rozmaznával ju sladkosťami azásoboval komiksami. Mama sa správala ako lekárka, ktorá prišla na návštevu kpacientovi.


  Vtedy to vnej vyvolávalo smútok. Teraz mamu podozrievala, že išlo oistý obranný mechanizmus, ako vykĺznuť zúlohy ustráchanej mamy do úlohy lekárky zpovolania. Asi nedokázala zosúladiť bežný rodičovský nepokoj svedomosťami lekárky ovšetkom, čomu môže byť vystavené ľudské telo.


  „Zrýchlil sa ti tep?“


  „Áno, ale už to prešlo.“


  „Ťažko sa ti dýchalo?“


  Minoo prikývla.


  „Bude to záchvat paniky, úzkosť.“


  „Necítim úzkosť.“


  „Na tom nie je nič zvláštne, Minoo. Práve si nastúpila na gymnázium. Je to veľká zmena.“


  „Nebola to úzkosť. Spôsobil to iba ten sen.“


  To, čo Minoo povedala, znelo mimoriadne nepresvedčivo, ale bola to pravda.


  „Nie je dobré dusiť vsebe pocity,“ pokračovala mama. „Vyjdú na povrch tak či tak. Čím väčšmi sa ich pokúšame udržať pod kontrolou, tým menšiu kontrolu potom máme nad ich prejavmi.“


  „Práve si sa zmenila zchirurgičky na psychologičku?“ podráždene odvrkla Minoo.


  „Kedysi som uvažovala nad psychiatriou,“ trochu dotknuto odvetila mama. Niečo vjej pohľade sa zmenilo. „Viem, že som ti nebola vždy dobrým príkladom.“


  „Prestaň, mama.“


  „Nie. Som typický príklad šikovného dievčaťa. Anechcem na teba prenášať svoje očakávania.“


  „Neprenášaš,“ zamrmlala Minoo.


  „Sľúb mi, že mi povieš, ak sa to zopakuje.“


  Minoo prikývla. Aj keď to mama občas trochu preháňala, bolo milé, že sa oňu zaujíma. Askutočne jej rozumie. Väčšinou.


  Bože, aké smutné, pomyslela si, zatiaľ čo prehltla poslednú lyžicu jogurtu. Mojou najlepšou priateľkou je moja mama.


  


  * * *
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